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1 Allmänt 

Tack för att du valt en kvalitetsprodukt från Handy Tech! Denna beskrivning innehåller de viktigaste funktionerna med tillhörande tangentkombinationer. Har du frågor om din produkt kan du vända dig till din leverantör eller höra av dig till oss på 

ICAP AB 

Karl Johansgatan 42

414 59 Göteborg

tel: 031-704 30 99

fax: 031-704 30 96

mail: info@icap.nu

internet: www.icap.nu
1.1 Introduktion 

Det är viktigt att du läser säkerhetsinformationen innan du startar Easy Braille för första gången. Du finner den informationen i slutet av denna Handbok.

Easy Braille är utrustad med trådlös Bluetooth teknologi vilket gör att du kan kontrollera en dator eller mobiltelefon utan att ansluta någon kabel.

Easy Braille kan användas tillsammans med en mobiltelefon om skärmläsaren TALKS är installerad i telefonen. För att använda Easy Braille som en Läslist under Windows, behövs en skärmläsare som JAWS, Supernova eller HAL. 

Easy Braille har utvecklats och testats med stor omsorg. Om du har förslag på förbättringar eller ändringar tar vi tacksamt emot förslag som kan mailas till info@icap.nu eller ideas@handytech.de. Dina synpunkter är mycket viktiga för oss. 

Vi hoppas du får mycket glädje av och med din Easy Braille.

1.2 Easy Braille en översikt 

Denna handledning hjälper dig att bekanta dig med Easy Braille och dess kontroller. Vi rekommenderar att du har din Easy Braille framme så att du lättare kan följa med i instruktionerna.

Placera Easy Braille framför dig, så att de båda långa tangenterna är närmast dig.

Dessa är navigeringstangenter. De används också som mellanslagstangenter när man skriver in text från punkttangentbordet.

Den vänstra navigeringstangenten flyttar markören bakåt och kallas [V] i den här manualen. Den högra navigeringstangenten flyttar markören framåt och betecknas med [H]. 

Bakom dessa två tangenter hittar du åtta funktionstangenter, som också kan annvändas för inskrivning av text. Dessa tangenter betecknas på samma sätt Som på ett punkttangentbord, tangentfördelningen blir den sedvanliga: 


7
3
2
1

4
5
6
8

Bakom punkttangentbordet finns 40 ergonomiskt utformade punktceller med integrerade markörhämtare. Markörhämtarna kan också benämnas cursor routing-knappar och gör det möjligt att hämta markören till den position man just läser på punktdisplayen. 

På apparatens högra sida finns strömbrytaren. När du vippar den mot dig är apparaten påslagen. 

Om din Easy Braille inte är utrustad med Bluetooth, får den ström via USB-porten. Den kan sålunda bara slås på när USB-kabel är ansluten till en dator som är igång. USB-porten finns på vänstra sidan av Easy Braille.

Om din Easy Braille är utrustad med trådlös kommunikation via Bluetooth, har den fyra batteriluckor på undersidan. Varje lucka innehåller ett utbytbart, uppladdningsbart batteri. Innan du slår på Easy Braille för första gången, måste du ta bort den isolerande remsan från en av dessa luckor. Anslutningen för den externa laddaren finns på apparatens vänstra sida, framför USB-porten. 

1.3 Ordförklaringar till denna handledning

I de fall där det inte spelar någon roll om du använder höger eller vänster navigeringstangent benämns de [BLANK]. Annars betecknas den högra navigeringstangenten med [H] (för höger) och den vänstra navigeringstangenten kallas [V] (för vänster) i den här manualen.. 

I denna handbok används följande symboler för inmatningar och meddelanden på Easy Braille och PC:

Enstaka tangenttryckningar på Easy Braille:
[Knapp1], t.ex., [BLANK]

Tangent/punkt kombination på Easy Braille:
[BLANK+1346]

Visas på Easy Brailles läsrad:
'visad text', t.ex., ‘Arkiv’
2 Installation

Detta kapitel innehåller värdefull information om hur du installerar din Easy Braille. Läs den omsorgsfullt för att undvika problem under installationen.

2.1 Paketets innehåll
Vänligen kontrollera att allt finns med i kartongen som räknas upp nedan. Om något saknas eller är skadat, vänligen kontakta oss för att få det som saknas eller en skadad del utbytt.

Följande ska finnas med i leveransen:

· Easy Braille

· 2 USB kablar (1 kort för bärbar, 1 lång kabel för PC)

· Dammskydd

· Användarmanual i svartskrift

· Användarmanual för filöverföring med HTCom och HTDrive

· Kortmanual i punktskrift

· Installationsskiva med drivrutiner för skärmläsare
(JAWS, Hal/SuperNova, Window-Eyes)

Om din Easy Braille är utrustad med Bluetooth ska även följande delar finnas med:

· 4 AAA NiHM batterier (sitter i enheten med isolerande remsa

· Nätadapter som också används som laddare för batterierna (100 till 240iVolt AC; 9 Volt DC / 1,5 A; FW 7555M/09)

· Bluetooth USB-adapter för PC med hopkopplingskod i punkt och svart

· Väska med axelrem (istället för dammskydd)

2.2 Installation av programvara

Innan du ansluter Easy Braille till dator, bör du installera den programvara som följer med apparaten. Förvissa dig om att den skärmläsare du använder är installerad. Sätt därefter in CD-skivan med programpaketet för Easy Braille i CD ROM-läsaren på din dator och starta programmet ”Setup.exe” på CD:n. Detta installationsprogram installerar den aktuella drivrutinen för din skärmläsare, tillsammans med användarhandboken. Följ instruktionerna på skärmen för att installera de nödvändiga programkomponenterna. När installationen har slutförts, kan du ansluta Easy Braille till din dator.
2.3 Ansluta USB-kabeln
För att ansluta din Easy Braille till datorn via USB anslutningen behöver du en av de två USB kablarna som levererades med din Easy Braille. Anslut den fyrkantiga kontakten till porten på vänstra sidan av Easy Braille och den platta kontakten till en USB-port på datorn. Om Easy Braille används som medicinsk utrustning måste datorn uppfylla den standard som gäller för Medicinsk utrustning. 

När både Easy Braille och datorn är påslagna, kommer Easy Braille att kännas igen, förutsatt att detta stöds av operativsystemet. 
Easy Braille får ström via USB-anslutningen. Du kan slå på Easy Braille med strömbrytaren så snart USB-kabeln är ansluten och datorn är på. 
2.4 Anslutning av nätadaptern

Den medföljande nätadaptern används till att förse Easy Braille med ström och ladda batterierna. Easy Braille kan användas fullt ut även när batterierna laddas.

Anslut nåtadaptern genom att sätta i den lilla runda kontakten i anslutningsporten bakom strömbrytaren på apparatens vänstra sida. Man känner bra att kontakten snäppar fast i porten. Nu går det bra att ansluta adaptern i ett väguttag. Börja med att ta ur adaptern ur kontakten när du kopplar ur den.

Varning: 

Om du skulle vilja använda vanliga, icke uppladdningsbara batterier med Easy Braille, så måste du ta ut dessa, innan du ansluter nätadaptern. Easy Brailles inbyggda laddningskrets kan inte avgöra om batterierna är uppladdningsbara eller ej. Icke laddningsbara batterier kan gå sönder och inte bara skada Easy Braille.

Om du inte är säker på om ett batteri är laddbart eller ej, så kan man känna en fördjupning i höljet nära toppknappen (pluspolen).

2.5 Installation av Bluetooth-förbindelsen

Om din Easy Braille är utrustad med Bluetooth, så kan du upprätta en trådlös förbindelse mellan Easy Braille och dator eller mobiltelefon, om de är utrustade med Bluetooth. Bluetooth i Easy Braille är automatiskt aktiv, om inte en dator är ansluten via serieporten. Den trådlösa anslutningen innebär att ingen seriell kabel behövs. Räckvidden för anslutningen via Bluetooth är ca 10 meter.

För att få en trådlös anslutning till den dator skall du antingen använda den medföljande adaptern, som sätts in i en USB-port på datorn, eller använda integrerad Bluetooth, om din dator är utrustad med detta.

2.5.1 Bluetooth-förbindelse med dator

Om du använder Windows XP med Service Pack 2, gör så här:

1. Försäkra dig om att Easy Braille är påslagen och att ingen seriekabel är ansluten.

2. Sätt in USB-adaptern i en ledig USB-port på datorn. Programvaran för Bluetooth kommer automatiskt att installeras. Invänta detta.

3. Välj Bluetooth-enheter från Kontrollpanelen eller från Systemfältet. Fönstret Bluetooth-enheter kommer att öppnas.

4. Välj från fliken Enheter knappen Lägg Till.

5. Guiden Lägg till Bluetooth-enhet visas. Välj Min Enhet är installerad och klar att hittas. Och tryck Nästa.

6. Alla detekterade Bluetooth-enheter kommer att visas. Välj Easy Braille från listan och tryck Nästa

7. Välj "Låt mig välja min egen kod". Skriv in den 5-siffriga koden som står på förpackningen till Bluetooth-adaptern. Tryck Nästa.

8. Nu skall hopkopplingen vara klar och COM-porten tilldelas. Vänta ett ögonblick på detta. Alla tillgängliga COM-portar kommer att visas. Bekräfta genom att trycka Slutför.

9. Easy Braille visas i fönstret Bluetooth-enheter. Bekräfta genom att trycka OK. Nu är enheten klar att användas.

Din Easy Braille har nu trådlös anslutning till din PC och kan använda alla funktioner på samma sätt som om den var ansluten med en kabel.

Notera:

Om du flyttar Easy Braille utanför det område Bluetooth enheterna klarar att kommunicera (10 meter), avbryts anslutningen till datorn. Kommunikationen återansluts automatiskt av Handy Techs drivrutin så snart du är inom området igen. För att detta ska fungera behöver du ha installerat den senaste drivrutinen (se kapitel 2.2). 

2.5.2 Anslutning till mobiltelefon med Bluetooth

Om din mobil använder operativsystemet Symbian (till exempel Nokia E50) och din mobil har TALKS Premium version 2.1 samt drivrutin för punktdisplay går du igenom nedanstående steg för att ansluta Easy Braille med mobilen och kan därefter använda TALKS Premium. 

1. I mobilens meny för Anslutningar väljer du Bluetooth. Under fliken ”Anslutna enheter” väljer du menyn ”Val”.

2. Välj ”Ny enhet”. Alla tillgängliga enheter i din närhet visas efter en stund på skärmen. Om du får ett meddelande ”Bluetooth är avstängd, vill du aktivera?” svarar du ”ja”. Försäkra dig om att strömmen är påslagen på Easy Braille och att den inte är ansluten till en dator med kabel.

3. Välj nu Easy Braille i listan med funna enheter. Om Easy Braille inte visas i listan aktiverar du alternative ”Fler enheter”. Easy Braille visas i listan som BL2, följt av dess serienummer.

4. När du valt Easy Braille från listan blir du ombedd att ange ett lösenord. Detta lösenord är den 5-siffriga kod som finns angiven på paketet med Bluetooth adaptern som kom med din Easy Braille.

5. Avslutningsvis, välj ”Handy Tech” i menyn Braille i TALKS inställningsprogram.

Din Easy Braille har nu trådlös anslutning till din mobil och kan använda alla funktioner i din mobil med punktstöd som finns beskrivet i Kapitlet "Talks Premium: Screenreader for Mobile Phones" i denna handbok.

2.6 Bärväskan

Det finns två olika bärväskor för Easy Braille: En mindre för enbart Easy Braille och en större för Easy Braille med dockningsstation. Båda har en justerbar axelrem. På vardera sidan av väskan finns öppningar för anslutningar och strömbrytaren, så att Easy Braille kan användas i väskan. 

För att ta ut Easy Braille ur väskan, öppna kardborrfliken på väskans undersida. Vik luckan bakåt. Tangenter och läsrad är nu tillgängliga. Om du lösgör de två flikarna med tryckknapp på framsidan, kan Easy Braille tas ur väskan. Du kan nu exempelvis ta bort den isolerade remsan från en av batteriluckorna, om du sedan skall starta Easy Braille för första gången.

När du lägger tillbaka Easy Braille i väskan, är det viktigt att den ligger ordentligt innesluten i väskan och att tryckknapparna på de små flikarna i framkanten är stängda. Annars kan apparaten ramla ur väskan när den öppnas.

Använd inte den större väskan, om du inte har en dockningsstation. Easy Braille ramlar annars lätt ur väskan.

På väskans ovansida finns ett fack med blixtlås som kan användas för kablar och laddaren. På den större väskan finns också ett fack för kommunikatorn.

2.7 Teknisk Specifikation

· 40 konkava punktceller

· 40 markörhämtningsknappar (cursor routing)

· 1 USB B kontakt
· 8 funktionstangenter

· 2 navigationstangenter

· Färg: Handy Tech Blue

· Dimensioner: 30.5 cm bred, 9.0 cm djup, 2.9 cm hög)

· Vikt: utan Bluetooth: 740 g, med Bluetooth: 820 g

· Spänningsförbrukning 1: 5 V, 200 mA via USB

· Spänningsförbrukning 2: 9 V, 1 A DC

· Batteritid: ca. 10 timmar

3 

Starta

3.1 Sätt på strömmen

Se till att isoleringsbladet för frakt, som sticker ur botten i batterifacket, har avlägsnats. Du kan nu arbeta oberoende av kraftkälla, därför att batterierna är igång.

Växla på/av kontakten mot dig. Du kommer att höra en kort, högfrekvent signal och följande startmeddelande kommer att visas på Läslisten:

Handy Tech Easy Braille Ver. x.xx BT Y 

I denna sträng är ”x.xx” versionsnummer av firmware som du arbetar med nu (t.ex. 1.24). BT står för Bluetooth (om installerad) och Y är status för Bluetooth och kan vara ”On”, ”Off” eller ”Auto” (se avsnitt 3.5 Konfigurationsläge)
Så snart som en lägre signal, även kallad klarsignal, hörs kan du starta arbeta. Så snart skärmläsaren skickar information till Easy Braille försvinner startmeddelandet och nya data visas.
3.2 Energisparfunktioner

Om ingen tangent är nedtryckt på Easy Braille under flera minuter kommer det att gå i sovläge (standard 45 minuter). I sovläge är punktcellera avstängda och några elektroniska moduler avaktiveras också. Så snart som en tangent är nedtryckt, "vaknar Easy Braille upp" och kommer att vara helt driftsdugligt. Du kommer att märka detta därför att punktstiften höjs upp igen.
Mer förklaringar angående inställningar av energisparfunktioner finns i avsnitt 3.5 Konfigurationsläge. 

3.3 Enheten som punktdisplay 

Om du vill använda Easy Braille under Windows måste du använda ett speciellt program - en skärmläsare. Skärmläsaren måste köpas separat och kontrollerar i sin tur vad som visas på läsraden. 
Se till att Easy Braille är anslutet till datorn och att strömmen är på innan du startar skärmläsaren. Annars kanske inte skärmläsaren upptäcker punktdisplayen. Som regel visar läsraden den position som markören har i aktuellt fönster på datorn. Om du till exempel rör dig i en meny visas aktuell rubrik i menyn. Navigationstangenterna [H] och [B] flyttar dig genom texten i till exempel Microsoft Word. Du kan också placera markören där du vill med markörhämtaren, även kallad Cursor Routing. Med [MH] kan du aktivera en rubrik i menyn eller markera text. Vill du svara Ja eller Nej i en dialogruta kan du klicka med Markörhämtaren ovanför ordet Ja på läsraden.

Skärmläsaren konverterar text och grafik till tal och punkt. Vanligtvis används datorns ljudkort för talsyntes. För att visa punktskrift måste Easy Braille få hjälp av skärmläsaren som skickar text till systemet. Alla standard skärmläsare på marknaden stödjer Handy Techs Braillesystem. Under installationen av skärmläsaren ska du bara Handy Tech. Punktdisplayen justeras automatiskt till ditt system.

Om du startar din skärmläsare visas ett fönster när programmet startas första gången med de inställningar som gjorts för ditt system. Olika skärmläsare har sina egna styrkommandon. Skärmläsarnas funktioner kopplas till de olika tangenterna på Easy Braille.

Avsnitt 5 Skärmläsare i Windows ger grundläggande information om skärmläsarna JAWS for Windows, Hal/Supernova och Window-Eyes
3.4 Styra datorn från punkttangenterna (BLANK+127), (Ackord B)

Den är möjligt att använda Easy Brailles tangentbord för att skriva till datorn om du an använder skärmläsaren "Jaws för windows." Denna finess är speciellt fördelaktig när du arbetar med en laptop, eftersom varje byte från Easy Braille till laptopens tangentbord hindras av utrymmet I framkanten på laptopen som har musen aktiveringsknappar, eller laptopens batterier eller skivenhet. Detta betyder du måste förbruka extra energi om du vill byta från datorns tangentbord till punkttangenterna. Detta problem är nu löst. 

För att utnyttja denna funktion, behöver du nuvarande drivrutin för skärmläsaren till Handy Techs punktdisplay. Vi rekommenderar att du installerar drivrutinen som levererades tillsammans med din Easy Braille (se även avsnitt 2.2 Installation av programvara).

Du kan även aktivera och avaktivera datorkontrollen definitivt. Detta är nödvändigt då Easy Brailles funktionstangenter måste vara tillgängliga båda för inmatning till datorn och för att starta skärmläsarens funktioner. Följande funktioner kan du använda:

· Sätta på och av datorkontroll 

· Inmatning av tecken

· Användning av kontrolltangent (Ctrl), inklusive tangentbordets kortkommandon: Ett exempel är kopierafunktionen, som på ett standardtangentbord används med Ctrl+C

· Användning av ALT tangent, inklusive tangentbordets kortkommandon: Ett exempel är att aktivera menyraden i Windows program, eller starta snabbtangenter

· Trycka "Windows" och "Snabbmeny”tangenter

· Trycka Enter tangent

· Trycka Escape tangent

· Trycka Backsteg tangent

· Trycka Delete tangent

· Flytta markören

· Trycka Home och End tangenter

· Trycka Sida Upp och Sida Ner tangenter

· Trycka Skifttangent: Ett exempel är CTRL+Skift+f

· Versal lås, till exempel för att välja block

· Trycka funktionstangenter, inklusive i kombination med CTRL, Skift, och ALT. Detta betyder att det är möjligt att stänga ett enskilt fönster eller hela applikationer via funktionstangenter.

3.4.1 Tabell med tangentkommandon för att styra datorn

Tangent kombinationer för att styra datorn visas nedan i form av en tabell. Vi har inkluderat så många kombinationer som möjligt men, om en kombination är inte visas betyder inte det att den är inte möjligt. 

Tangentkombinationer är visas med plustecken (+), t.ex., Ctrl+Alt+a. På varandra efterföljande tangentslag är separerade med ett kommatecken, t.ex., 1, 2 eller BLANK+123, z.

Markörhämtarna (eller cursor routing) förkortas med MH (dvs MH12 = markörhämtare över punktcell 12).

	PC Tangent(er)
	Ackord Kommandon
	Emuleras på Easy Braille med

	Aktivera/avaktivera PC kontroll
	Ackord B
	BLANK+127

	Backsteg
	Ackord b 
	BLANK+12 eller 7

	Delete
	
	BLANK+45

	Klistra
	Ackord i
	BLANK+24

	Aktivera/avaktivera Alt
	
	BLANK+78 

	Alt+tecken
	
	V + H + 78

	Enter
	
	8

	Ctrl+tecken
	
	V + H + 36

	Aktivera/avaktivera Ctrl
	
	BLANK+36 

	Tab
	Ackord t
	BLANK+2345 

	Shift+Tab
	Ackord T
	BLANK+23457

	Ctrl+Tab
	
	BLANK+36, BLANK+2345

	Ctrl+Shift+Tab
	
	BLANK+36, BLANK+23457

	Escape
	Ackord e
	BLANK+15

	Shift+Escape
	Ackord E
	BLANK+157

	Shift+tecken
	Ackord s
	BLANK+2 3 4, tecken

	Shift Lås av/på
	Ackord S
	BLANK+2 3 4 7

	Markör tangenter
	
	Upp: BLANK+1, Vänster: BLANK+7, Ned: BLANK+4, Höger: BLANK+8

	Markera
	Ackord S
	BLANK+2347 "håller nere" skiftt tills BLANK+2347 skrivs igen. Det går därför att arbeta med alla markörerförflyttningar såsom Home, End, etc. Om du vill markera två tecken till höger om markören skriver du BLANK+2347, BLANK+8 (markör höger) två gånger och BLANK+2347 igen.

	Föregående ord (Ctrl + vänsterpil)
	
	BLANK+3

	Nästa ord (Ctrl + högerpil)
	
	BLANK+6

	Page Up
	
	BLANK+2

	Page Down
	
	BLANK+5

	Ctrl+Page-Up
	
	BLANK + 3 6, BLANK+2

	Ctrl+Page-Down
	
	BLANK + 3 6, BLANK+5

	Home
	Ackord k
	BLANK+13

	End
	
	BLANK+46

	Ctrl+Home
	Ackord l
	BLANK+123

	Ctrl+End
	
	BLANK+456

	Funktionstangent F1 – F12
	
	BLANK+MH1 till MH12

	Vänster Windowstangent
	Ackord w
	BLANK+2456

	Snabbmenytangent
	Ackord W
	BLANK+24567

	Windowstangent + tecken
	
	BLANK+24568 följt av tecken

	Lås/släpp Windowstangent 
	
	V + H +24568 

	PAUSE tangent
	Ackord p
	BLANK + 1234

	Windowstangent + PAUSE
	
	BLANK+24568 följt av BLANK + 1234

	Mellanslag
	
	V eller H (BLANK)

	Skärmläsartangent + tecken
	
	BLANK + 2348 följt av tecken

	Lås/släpp Skärmläsartangent
	
	V + H +2348 


3.5 Konfigurationsläge

Inställningsläge kan aktiveras från PC läge med att hålla ner [3 7] längre än 3 sekunder. Omedelbart efter dessa tryckts ned hörs en kort signal— när inställningsläget har nåtts, hörs en lång signalton. Även meddelandet ”Konfigläge” visas på Punktdisplayen.

Notera:

Vänligen notera att de ändringar av inställningar du gör har en märkbar effekt på funktionen i Easy Braille. Övertyga dig om att du är helt säker på vad dessa effekter kommer att vara innan du gör varje ändring.

Tangenterna på Easy Braille har nu följande funktioner (tangenter utan funktion är inte listade):

[7]
Gå ur inställningsläge.


En kort signalton kommer att ljuda. Nya menyinställningar kommer att träda i kraft.

[3]
Växla mellan 6-punkt och 8-punktsvisning


Om du trycker [3] en gång ersätts den vanliga 8-punktsvisningen med 6-punktsvisning, dvs punkt 7 och 8 används inte på läsraden. Detta ger en emulerad 6-punkts visning i punktcellerna. Det finns emellertid ingen konvertertering från 8 till 6-punktsvisning, men detta behövs som regel heller inte för de flesta tecken. 


Trycker du [3] igen växlar du tillbaka till 8-punktsvisning. Följande meddelandevisas på läsraden: 


'6-BRAILLE/8-BRAILLE'


Beroende på aktuell inställning visas antingen meddelandet med 6-punkt eller 8-punkt. Standardinställning är 8-punktsvisning.

[2]
Energi sparläge på/av


Om energisparläge är på, stängs Easy Braille av automatiskt efter en given tid av overksamhet. Detaljer är beskrivs i kapitel 3.3.9.


 Punktdisplayen kommer att bekräfta inställningen med att visa:


'Energisparläge på'


'Energisparläge av'

[1]
Sätta energispar tid


Denna valmöjlighet låter dig ange tidsperioden varefter ditt Braillesystem ska växla till energisparläge. Meddelandet standard tid: xxx min' kommer att visas på skärmen, där xxx indikerar antalet minuter före energisparläge är på. Genom att trycka tangent [1] igen, kan du öka denna inställning i steg om tre minuter. Om ett värde högre än 120 är inknappat sätts en tidsperiod på 3 minuter automatiskt.

[V]
Välj meddelande språk

Meddelanden kan visas på antingen tyska eller engelska. Genom att trycka på [V] kan du välja språk. Därefter visas meddelande om vilket språk som valts. Inställningen gäller direkt efter att tangenten tryckts.
[R]
Välj nummervisning I startmeddelande och konfigurationsläge. Följande meddelande visas:

'nummerpresentation:  01' 


där 01 visas från ISO teckenuppsättningen, dvs., siffror med punkt 6.


'nummerpresentation:  02' 


där 02 visas med US English Braille, dvs., bokstäverna a till j nedflyttat en rad.


'nummerpresentation:  03' 


där 03 visas med svensk nummerrepresentation, dvs. bokstäverna a till j med punkt 8.

[4]
Tonsignal på/av (endast Bluetooth enheter)


Denna tangent kan användas för att sätta på och stänga av signal för låg batterivarning I Bluetoothläge.
 
Möjliga inställningar är:


'Låg batterivarning av'


'Låg batterivarning på'

[5]
Volym för Tonsignal (endast Bluetooth enheter)


Ange ”Tonsignalnivå” med värde mellan 5 och 200. Denna tangent kan användas för att ändra volym och ljudsignal stegvis. Varje tryck på denna tangent returnerar värdet 5. Högre värde upplevs vanligtvis som starkare. 

[6]
Batteriinformation (endast Bluetooth enheter) 

Tryck på denna tangent visar status på laddning, kapacitet och spänning på en rad. Följande meddelanden kommer visas på skärmen:


'Batteri laddas'


'Batteri snabbladdas'

'Kör på batteri/USB'

'Inga batterier!'

[8]
Bluetoothinställningar (endast Bluetooth enheter) 

Denna tangent kan användas för att kontrollera anslutningen till datorn. Möjliga meddelanden är:


’Bluetooth AV’: Easy Braille kan endast anslutas till PC via en USB kabel. 


’Bluetooth PÅ’: Easy Braille kan endast anslutas till PC trådlöst via Bluetooth. 


’Bluetooth AUTO’: om en USB kabel är ansluten, används USB automatiskt. Om ingen kabel är ansluten anänds Bluetooth automatiskt. Det valda alternativet beror på om en kable var ansluten när strömmen sattes på. Om USBkabeln ansluts eller tas bort efteråt påverkar inte kopplingen.


Den valda inställningen (På, Av, Auto) visas i startmeddelandet när Easy Braille sätts på.
4 Hanteringsinställningar för Handy Tech displayer

Med universal Handy Tech Braille display driver finns flera valfri inställningar för att styra ditt Easy Braille med din PC och skärmläsare. För att öppna Inställningsfönstret, tryck tangenterna [1 8] samtidigt. Inställningsfönstret kan även startas upp från Startmenyn, under "Program – Handy Tech – Ändra Punktdisplayens drivrutin." Punktdisplayens drivrutin behöver inte köras.

Det finns följande sex flikar i Inställningsfönstret:

· Anslutning

· ATC 

· Statusceller

· Tangenthändelser

· Diverse

· Info

Dina ändringar i inställningar av olika flikblad sparas när du trycker OK eller knappen Verkställ. Om du välj OK, stängs dialogrutan.

Följande avsnitt ger mer detaljer om inställningar som är tillgängliga under dessa sex flikar.

4.1 Anslutning

Kryssrutan "Aktivera Drivrutin" är kryssad för att ditt Braillesystem ska kunna styras av skärmläsare. Om du avkryssar denna ruta, kommer drivrutin att avaktiveras, och du kommer inte att kunna köra någon Handy Tech Punktdisplay.

Fältet "Enhetsavkänning" har två valmöjligheter: "Automatisk" betyder att din skärmläsare kommer att upptäcka Punktdisplayen oavsett av gränssnitt som den är ansluten till din PC. Den andra valmöjligheten är att ange ett särskilt gränssnitt som skärmläsaren ska leta efter Punktdisplayen. I motsvarande kombinationsruta kan du välja en av existerande COM port. Det gränssnitt (t.ex. USB eller Bluetooth) som används kommer även visas.

Fältet "Visa Pop-Up punktdisplay information" låter dig ange om du vill bli informerad om vilken Punktdisplay som är ansluten till någon av din dators kontakter vid start av skärmläsare. Om denna inställning aktiveras, visas en liten pop-up ruta under uppstart innehållande Punktdisplayens drivrutins versionsnummer, funnen punktdisplay visas, och anslutningsgränssnitt. 

Du har följande tre valmöjligheter:

När enhet eller gränssnitt ändras: pop-up rutan visas bara om du har anslutit en annan Handy Tech Punktdisplayen till PCn, eller om du har anslutit samma punktdisplay till ett annat gränssnitt på din PC. 

Aldrig: pop-up rutan kommer inte visas under uppstart.

Alltid vid start: Varje gång din skärmläsare startar visas pop-up rutan.

Om kryssrutan "Anslut Punktdisplay även när påkopplad efter uppstart " är kryssad, kan Punktdisplayen vara ansluten till datorn även om skärmläsare redan går, och Punktdisplayen kommer att hittas. Standardinställning är omarkerad för denna kontrollbox.

Kryssrutan "Återanslut Punktdisplayen automatiskt när frånkopplad" instruerar skärmläsare att leta efter Punktdisplayen i korta intervall om där har varit frånkopplad. Till exempel, om du stängde av Punktdisplayen för att ta bort tangentbordet eller för att sätta i strömkabel, kommer skärmläsaren oupphörligt leta efter en Punktdisplayen tills du sätter på strömmen igen. Genom att markera kryssrutan "Meddela vid sökning efter anslutning" kan du be skärmläsaren informera dig om detta. Om du gör det, kan du få meddelande t.ex. "Söker efter Easy Braille" i kort intervall.

4.2 ATC

ATC teknologi, vilken bara finns på Modular Evolution, hittar din läsposition på Punktdisplayen, den öppnar upp för innovativa finesser i funktion och kontroll av datorn. Denna flik visas bara om din skärmläsare stödjer ATC funktioner genom Handy Tech Punktdisplayens drivrutin.

4.3 Statusceller

Så kallade statusceller på din Punktdisplay används för att indikera var din nuvarande position är på bildskärmen, till exempel, inom en meny eller inom ett textfält. Exakt vilken information som visas statuscellerna beror på skärmläsaren. Under fliken "Statusceller", kan du ange några valmöjligheter för dessa statusceller själv.

Fältet "Enhet" låter dig specificera vilket Handy Tech Braillesystem eller Punktdisplay du använder. Som standard, upptäcks aktuell enhet och blir standardinställning här. Men, denna inställning ger dig valmöjlighet av justera andra Handy Tech punktdisplayer, även om de inte är anslutna till datorn just nu. 

I nästa fält, kan du specificera storlek på statusskärmens avsnitt. Som standard används fyra punktceller som statusceller. Det är automatiskt en tom position infogad mellan statusceller och återstående positioner på läsraden. Det tomma elementet har ingen funktion.

Fältet "Position på statusceller" låter dig avgöra om statusceller ska visas på vänster eller höger sida om läsraden. Som standard visas de på vänster sida. 

Kryssrutan kallad "Visa statusceller" låter dig stänga av status skärmen. Statusinformation visas inte som standard. Det finns en snabbare metod för att inte visa statusskärmen: tryck [V + H] samtidigt. När du använder denna metod behöver du inte öppna Inställningsmenyn. 

4.4 Tangenthändelser

Denna flik blad låter dig till justera beteendet av enskilda tangenter på ditt Braillesystem på följande tre sätt:

Tangentlås: Tangenter, definierade som låst, kommer att ignoreras när de trycks ned.

Snabbtangenter: Tangenter, definierade som snabbtangenter, utför deras händelse redan när de trycks ned och inte – som vanligt – när de släpps upp. 

Repetitionstangenter: Tangenter, som definierats som upprepningstangenter, kommer att upprepa deras händelse oavbrutet så länge de trycks ned.

4.4.1 Tangentlås

Enskilda tangenterna på Easy Braille kan vara låsta för att förhindra att oavsiktliga funktioner sker av misstag när tangenten trycks. Detta är hjälpsamt när man börjar lära sig använda Easy Braille.

Med kontrollboxen “Använd tangentlås“, kan du aktivera denna funktion. Knappen “Lås tangenter…” kommer att öppna en dialog “Definiera låsta tangenter för enhet”. I listrutan “Enhet” är ansluten Punktdisplayen redan förvald. I listrutan “Tillgängliga tangenter” väljer du tangent som ska vara låst. Med knappen “Lägg till” flyttar du vald tangent till listrutan “Låsta tangenter”. Knappen “Ta bort” flyttar tangenten tillbaka till tillgänglig tangenter. Som standard är inga tangenter låsta.

4.4.2 Snabbtangenter

Snabbtangenter, även kända som kortkommandon, hänvisar till tangenter som infogar den funktion som är kopplad till tangenten så snart som tangenten är nedtryckt, istället för när tangent släpps. Om en av tangenterna som används i en tangentkombination är en snabbtangent, måste denna snabbtangent tryckas sist.

Kryssrutan "Använd Snabbtangenter" används för att möjliggöra denna funktion. Knappen “Snabbtangenter…” kommer att öppna dialogen “Definiera Snabbtangenter för enhet”. I listrutan “Enhet” är ansluten Punktdisplayen redan förvald. I denna dialog kan du välja tangenter som du vill definiera som Snabbtangenter från listrutan "Tillgängliga tangenter" och flytta dem med knappen “Lägg till” till listrutan “Snabbtangenter”. Som standard är [V] och [H] definierade som Snabbtangenter. Det finns inga Snabbtangenter tillgängliga för punktinmatning. 

4.4.3 Repetitionstangenter

Med inställningar under "Repetitionstangenter" kan du specificera upprepningsintervall som en funktion initierad av en tangent ska upprepas när tangenten trycks ned oavbrutet. Denna finess gör det lättare, till exempel, när du försöker navigera genom en lista, därför att du inte behöver trycka framåt eller bakåt tangenten för varje rubrik i listan, utan bara hålla ner en tangent tills markören är vid önskad rubrik.

Kryssrutan "Använda Repetitionstangenter" används för möjliggöra denna funktion. Standardinställning är att tangentupprepning är avstängd. Knappen “Repetitionstangenter…” kommer öppna dialogen “Inställningar för repetitionstangenter”. I listrutan “Enhet” är ansluten Punktdisplayen redan förvald. I denna dialog kan du välja tangenter du vill definiera som repetitionstangenter från listrutan "Tillgänglig tangenter" och flytta dem med knappen “Lägga till” till listrutan “Repetitionstangenter”. För Easy Braille, är tangenterna [1], [4], [V], och [H] infogad med upprepningsintervall på 500 millisekunder som standard om du aktivera tangentupprepning. Det är ingen tangentupprepning tillgänglig för punktinmatning.

4.5 Diverse

Under fliken "Diverse", kan du ange om din händelse ska spåras i en protokollfil. Denna funktion finns om du behöver anlita Tekniskt Stöd. Vänligen markera denna kryssruta endast när du blir ombedd av servicepersonal. Du kommer även kunna ange var denna protokollfil ska sparas, i fältet "Protokollfil". 

Kryssrutan "Snabbinmatning i PC läge med Punkt 7 som Backsteg och Punkt 8 som Enter" resulterar i att tangent [7] tangent fungerar som en Backstegstangent under punktinmatning, och tangent [8] som Enter. Om du vill stänga av denna valmöjlighet, kan du ta bort krysset i denna ruta, vilken är markerad som standard. 

4.6 Info

I fliken ”Info“ finner du viktig information om ditt Braillesystem och det drivrutinprogram du använder. 

I fältet ”Aktiv Punktdisplay“ finner du den Punktdisplay du använder och det gränssnitt den är ansluten till samt serienummer på din Punktdisplay. Dessutom finns en referens när nästa rekommenderad service av din Punktdisplay bör göras.

I fältet “Drivrutin egenskaper” visas den typ av skärmläsare du använder och version på din drivrutin. 

Vid “Din återförsäljare” får du kontaktdetaljer om din Handy Tech leverantör med postadress, telefonnummer och E-post.

5 Easy Braille som Punktdisplay

Alla skärmläsarprogram används för att mata ut information som visas på en datorbildskärm och konvertera den till tal och punkt i ett format som kan användas av synskadade personer.  Easy Braille fungerar för att visa punktinformationen. Eftersom bara en liten del av nuvarande bildskärmsinnehåll kan visas för tillfället på läsraden, är det nödvändigt för skärmläsaren att bara sända information som är relevant I en given situation till punktdisplayen.

Alla skärmläsarna på marknaden ger "fokuserad" Windowsinformation efter de startat, till exempel, om en menyrubrik är markerad under  Windows Startmeny, kommer denna att visas på  läsraden som standard. Om du flyttar Windows fokus upp och ner genom att använda  piltangenter, visas dessa ändringar automatiskt på  Läsraden.

I redigerbara textfält, visas markören vanligtvis som ett tecken av blinkande Punkter 7 och 8. Om markören lämnar  den del av  bildskärmen som visas på  Läsraden medan du skriver text, flyttas avsnittet som visas på Läsraden automatiskt framåt. Du kan flytta runt inom texten oavsett av markörens position genom att använda  navigeringstangenterna, med [H] för framåt, och [V] för bakåt. Genom att aktivera en Markörhämtartangent, kan du flytta markören direkt till önskad position. Om du vill återgå till markören efter navigering med  [V] och [H] tangenter, kan du vanligtvis göra detta enkelt med att trycka tangent [7], eller flytta markören med  piltangenterna. Markerad text, vilken visas inverterad på en datorskärm, är understruken med punkterna 7 och 8 på  Läsraden. 

I allmänhet, är det är möjligt att  information som talas skiljer sig från information som visas på läsraden. I "Spara" dialog i Microsoft Word när programmet avslutas, till exempel, läser talet texten "Vill du spara ändringar i …?" efterföljt av knapparna "Spara," "Spara inte," och "Avbryt." Endast knapparna kommer att visas på  Läsraden. Du kan välja önskad knapp genom att aktiverande markörhämtaren ovan knappens text. Du kan även läsa igenom texten i  dialogrutan med [H] och [V] tangenterna.

Easy Braille stöds av olika skärmläsningsprogram, såsom.:

· JAWS

· Hal/SuperNova (Dolphin Systems)

· Window-Eyes
Aktuell drivrutin för din skärmläsare finns på installationsskivan som levererades med din Easy Braille.
5.1 Skärmläsare i Windows, Exempel JAWS

Funktionalitet i JAWS för Windows är så innehållsrik att bara grundfunktioner för att hantera punktdisplayen kan beskrivas kort i detta kapitel.

Statuscellerna på Punktdisplayen innehåller viktig data angående bildskärmspositionering. Eftersom ditt Braillesystem inte har statusceller, kan du använda [V + H] för att växla mellan att visa innehållet från bildskärmen och statuscellerna. De första tre statuscellerna indikerar markörens pixelposition på aktuell rad. Fjärde statuscellen indikerar vilket läge som är aktivt, enligt följande:

p
för PC markör

j
för JAWS markör

s
för strukturerat läge

Punkt 7 och 8 av statusceller visar punktdisplayens position på en rad. Punkt 7 och 8 i statusceller har följande betydelse:

1+2+3+4:
 Hela raden visas på Punktdisplayen

1+2:
Vänster halva av raden

3+4:
Höger halva av raden

2+3:
Det finns mer text till vänster och höger i raden

5.1.1 Översikt 

Denna tabell visar alla funktioner kopplade till punkter och kontrolltangenter på Easy Braille. Vi har inte inkluderat någon grundligare beskrivning av varje funktion eftersom de beskrivs i handboken till JAWS för Windows.

	Kontrolltangent/ Punkt
	Funktion

	[7]
	Aktivera PC markörfölje.

	[3]
	Visa fönstrets första rad (titel).

	[2]
	Flytta Punktdisplayen till vänster.

	[1]
	Flytta Punktdisplayens läsfönster en rad upp utan att ändra horisontell position.

	[V]
	Om det finns någon text till vänster om Punktdisplayens läsfönster, flyttar den till vänster, om inte, flyttar den en rad upp.

	[H]
	Om det finns någon text till höger om Punktdisplayens läsfönster, flyttar den till höger, annars flyttar den en rad ner.

	[4]
	Flytta Punktdisplayens läsfönster en rad ner utan att ändra horisontell position.

	[5]
	Flytta Punktdisplayen till höger.

	[6]
	Visa fönstrets sista rad

	[8]
	Dra JAWS markör till PC markör och aktivera JAWS markör.

	[V + H]
	Växla statusceller på och av.

	[7 8]
	Växla mellan strukturerat läge, radläge och tal läge.

	[3 8]
	Ändra markörvisning (punkter 7 och 8, allt 8 punkter, blinkande och ej- blinkande).

	[2 8]
	Växla mellan 6/8 punktskrift.

	[1 8]
	Handy Tech inställningsdialog (som Handy Tech JAWS drivrutin version 3.x)

	[4 8]
	Växla mellan fokuserat text på Punktdisplayen/samma text som på bildskärm. 

	[5 8]
	Aktivera JAWS markör.

	[2 3]
	Början av rad 

	[5 6]
	Slutet av rad

	[1 2 3]
	Överst i fil

	[4 5 6]
	Slutet av fil

	[3 6 7]
	Tal uppehåll på/av

	[3 6 7 8]
	Utmatning uppgiftsraden 

	[V + 1 2 3 7]
	Om det finns någon text till vänster om Punktdisplayens läsfönster, flyttar den till vänster, om inte, flyttar den en rad upp.

	[H + 4 5 6 8]
	Om det finns någon text till höger om Punktdisplayens läsfönster, flyttar den till höger, annars flyttar den en rad ner.

	[V + H + 1 2 3 7]
	Flytta läsfönstret en rad upp.

	[V + H + 4 5 6 8]
	Flytta läsfönstret en rad ner.


Genom att börja skriva bokstäver i punkt, kan du dessutom skriva så kallade mnemotekniska kommandon enligt listan nedan:

	j
	[2 4 5]
	Aktivera JAWS inställningsmeny

	%
	[1 2 3 4 5 6]
	Aktivera skärmläsarens inställningsmeny (JAWS)

	d
	[1 4 5]
	Skrivbord, minimerar allt applikationer

	h
	[1 2 5]
	Aktivera JAWS Hjälp (insert + F1)

	$
	[4 6]
	Tabb

	k
	[1 3]
	Skift Tabb

	g
	[1 2 4 5]
	Förkortning nivå 2 på/av 

	M
	[1 3 4]
	Alternativ för att aktivera menyraden 

	S
	[2 3 4]
	Startmeny

	+
	[2 3 5]
	Växla 6/8 punkt Braille

	=
	[2 3 5 6]
	Systemfältet

	z
	[1 3 5 6]
	Meddela tid 

	|
	[3 4]
	Statusceller på/av 

	c
	[1 4]
	Ctrl+Tabb

	C
	[1 4 7]
	Skift Ctrl+Tabb 

	e
	[1 5]
	ESC

	?
	[2 6]
	Enter

	b
	[1 2]
	Punktmarkör följning på/av

	f
	[1 2 4]
	Aktiv markörföljning på/av

	v
	[1 2 3 6]
	Ange nivå på punktförkortningar


Markörhämtartangenter (MH) används för att direkt placera markören vid textpositionen. Som tillägg, kan följande funktioner användas för i kombination med en särskild kontrolltangent. 

	[MH + 1] eller [MH + 4] 
	Markera textblock (början och slutet av block)

	[MH + 6]
	Beskriv objekt vid MH position 

	[MH + 8]
	Höger musklick vid MH position

	[MH + L] eller [MH + H]
	Beskriv teckensnitt 


Om de fyra statuscellerna används på Punktdisplayen, har MH tangenter ovanför statuscellerna (S1 till S4) följande funktioner:

	[S1]
	Växla attribut / text läge

	[S2]
	Ändra attribut visning, understryk med punkter 7+8 

	[S3]
	Växla ovillkorlig / villkorlig markörfölje

	[S4]
	Växla aktivt markör följe på/av


5.2 Skärmläsare med Windows, Exempel Hal/SuperNova

Hal konverterar information på bildskärmen till tal och punkt utmatning, medan SuperNova även erbjuder en extra valmöjlighet med att visa förstorat för synsvaga användare. Funktionaliteten i Hal och SuperNova för Windows är så innehållsrik att bara grundfunktionerna för att hantera Punktdisplayen kan beskrivas kort i detta avsnitt.

Förutom att navigera, är de viktigaste tangenterna för att styra Hal/SuperNova med Easy Braille [7] och [3]. [7] växlar till Live-Fokus, och [3] aktiverar virtuellt fokus. Virtuellt fokus kan användas för att utforska innehållet på bildskärmen, och ger även möjlighet att aktivera ett Windows-element som visas på Modular Evolution. Som kontrast följer Live-Fokus vilket Windows-element som är mest relevant för tillfället. Till exempel, när text skrivs, om en markörhämtare trycks vid en av punktcellerna, gör detta ett musklick vid textpositionen, vilket betyder att markören nu är vid denna plats. 

5.2.1 Översikt 

Denna tabell tar upp alla funktioner som kopplats till tangenterna på Modular Evolution. Vi har inte inkluderat någon grundligare beskrivning av varje funktion eftersom de beskrivs i handboken till Hal och SuperNova.

	Kontroll Tangent/ Punkt
	Funktion

	[7]
	Använda Live-Fokus 

	[3]
	Topp

	[2]
	Vänster en radbredd

	[1]
	En rad upp

	[V]
	Tillbaka

	[H]
	Framåt

	[4]
	En rad ner

	[5]
	Höger en radbredd

	[6]
	Braille ner

	[8]
	Gå till Live-Fokus

	[V + H]
	Växla statusceller på/av

	[7 8]
	Fysiskt / logiskt läge

	[3 8]
	Punkt markörstil

	[2 8]
	Åttapunkt / sexpunkt Braille

	[1 8]
	Handy Tech inställningsdialog

	[4 8]
	Expandera mellanrum på/av

	[5 8]
	Använd virtuellt fokus

	[2 3]
	Början av rad

	[5 6]
	Slutet av rad

	[1 2 3]
	Överst i fil

	[4 5 6]
	Slutet av fil

	[5 6 8]
	Kör genom attribut

	[BLANK + 1 2 7]
	Växla punktinmatning på/av

	[V + 1 2 3 7]
	Bakåt

	[H + 4 5 6 8]
	Framåt

	[V + H + 1 2 3 7]
	En rad upp

	[V + H + 4 5 6 8]
	En rad ner


Genom att börja skriva bokstäver i punkt, kan du dessutom skriva så kallade mnemotekniska kommandon enligt listan nedan:

	%
	[1 2 3 4 5 6]
	Aktivera systemkontroll

	h
	[1 2 5]
	Hjälp

	$
	[4 6]
	Tabb

	k
	[1 3]
	Skift Tabb

	g
	[1 2 4 5]
	Litterär punkt på/av

	m
	[1 3 4]
	Alternativ för att aktivera menyraden

	s
	[2 3 4]
	Startmeny

	+
	[2 3 5]
	Åttapunkt / sexpunkt Braille

	=
	[2 3 5 6]
	Systemfältet

	z
	[1 3 5 6]
	Meddela datum och tid

	c
	[1 4]
	Ctrl + Tabb

	C
	[1 4 7]
	Skift Ctrl + Tabb 

	e
	[1 5]
	ESC

	?
	[2 6]
	Enter

	f
	[1 2 4]
	Följning på/av

	v
	[1 2 3 6]
	Sätt nivå av punktförkortningar


Markörhämtare (MH) ”Cursor Routing” används för att direkt placera markören vid textpositionen. Dessutom kan följande funktioner initieras med att aktivera markörhämtare i kombination med en särskild kontrolltangent. Om de fyra statuscellerna används på Punktdisplayen har MH tangenter över statuscellerna (S1 genom S4) följande funktioner: 

	[S1]
	Kör genom attribut

	[S2]
	Sätt nivå på punktförkortningar

	[S3]
	Följning på/av

	[S4]
	Fysiskt / logiskt läge


5.3 Skärmläsare för Windows, Exempel Window-Eyes

Window-Eyes från GW Micro är en av de vanligast använda skärmläsarna världen över. Den ger tillgång till alla sorters olika applikationer, utan komplicerade skript. Window-Eyes är mycket justerbart, så du kan kontrollera hur du vill visa skärmens information. 

När du använder Window-Eyes med Punktdisplayen, kan du följa både fokus och musmarkör. Dessutom finns även en osynlig markör, den så kallade WE-markören. Om du binder Punktdisplayen till WE-markören, kan du flytta Punktdisplayens position relativt till bildskärmen utan att ändra position av vare sig fokus eller musmarkör. 

5.3.1 Översikt 

Din Modular Evolution, liksom alla andra Handy Tech Braille displayer, stöds av Window-Eyes. Följande tabell ger en översikt av Window-Eyes kommandon som kan skrivas med kontrolltangenter på Punktdisplayen Vi har inte inkluderat någon grundligare beskrivning av varje funktion eftersom de beskrivs i handboken till Window-Eyes.

	Kontrolltangent / Punkt
	Funktion

	[7]
	Gå till fokus

	[3]
	Gå till aktivt fönsters titelrad

	[2]
	Växla Punktföljning på/av

	[1]
	Flytta Punktdisplayens läsfönster en rad upp

	[V]
	Punktdisplayens läsfönster till vänster

	[H]
	Punktdisplayens läsfönster till höger

	[4]
	Flytta Punktdisplayens läsfönster en rad ner

	[5]
	Växla mellan Window-Eyes-markör och musmarkör 

	[6]
	Gå till aktivt fönsters statusrad

	[8]
	Dra mus till fokus

	[7 8]
	Specificerar om typ av kontrollelement ska visas eller inte

	[3 8]
	Växla läsläge på/av

	[2 8]
	Växla mellan 6/8 punkt Braille

	[1 8]
	Handy Tech inställningsdialog

	[4 8]
	Växla tomt mellanrum

	[5 8]
	Dra markör till mus

	[2 3]
	Början av rad

	[5 6]
	Slutet av rad

	[6 8]
	Växla Visa enskilda Attribut på/av

	[1 2 3]
	Överst i fil

	[4 5 6]
	Slutet av fil

	[5 6 8]
	Kör genom attribut

	[BLANK + 1 2 7]
	Växla punktinmatning på/av


Genom att börja skriva bokstäver i punkt, kan du dessutom skriva så kallade mnemotekniska kommandon enligt listan nedan:

	w
	[2 4 5 6]
	Aktivera Window-Eyes inställningsmeny

	%
	[1 2 3 4 5 6]
	Aktivera skärmläsarens inställningsmeny (Window-Eyes)

	d
	[1 4 5]
	Skrivbord minimerar alla applikationer

	h
	[1 2 5]
	Aktivera Window-Eyes Hjälp

	$
	[4 6]
	Tabb

	k
	[1 3]
	Skift Tabb

	g
	[1 2 4 5]
	Förkortning Grad 2 på/av

	m
	[1 3 4]
	Alternativ för att aktivera menyraden

	s
	[2 3 4]
	Windows Startmeny

	+
	[2 3 5]
	Växla 6/8 punkt Braille

	=
	[2 3 5 6]
	Systemfältet

	z
	[1 3 5 6]
	Meddela datum och tid

	c
	[1 4]
	Ctrl + Tabb

	C
	[1 4 7]
	Skift + Ctrl + Tabb 

	e
	[1 5]
	ESC

	?
	[2 6]
	Enter

	v
	[1 2 3 6]
	Sätt nivå på Braille förkortningar


Markörhämtare (MH) används för att direkt placera markören vid textpositionen. 

5.4 TALKS Premium: Skärmläsare för Mobiltelefoner

TALKS Premium är en version av programmet TALKS som är utvecklat speciellt för Handy Tech Braillesystem. TALKS är en skärmläsare för mobiltelefoner med operativsystemet Symbian. Med TALKS, kan information på bildskärm matas ut som talande röst. Med TALKS Premium, konverteras information även till punkt, och det går även skriva in information i punkt. Därför behöver du installera rätt Braille drivrutin på din telefon.

TALKS Premium är aktivt så snart den har installerats, den behöver heller inte någon separat startprocedur senare. För att använda TALKS Premium finesserna effektivt, rekommenderar vi att du lyssnar på TALKS manualen, vilken ingår på ljud CD. Denna manual finns även i utskriven form. 

5.4.1 Snabbstart

Redigeratangenten används som TALKS tangent. På Communicator (Serie 80) är det menytangenten. Detta betyder att om du trycker TALKS tangenten först och sedan andra tangenter, börjar du skriva TALKS kommandon. Till exempel, om du trycker TALKS, efterföljda av “0”, du kommer att aktivera träningsläge. Detta låter dig bekanta dig med mobilens tangenter utan att faktiskt utföra deras funktioner. För att gå ur träningsläge, tryck TALKS, och “0” igen. För att stoppa röstutmatning, håll TALKStangenten intryckt en liten stund.
Om du har anslutit ditt Braillesystem till mobiltelefonen via en trådlös Bluetooth länk, kan du även styra mobilens alla funktioner från punkttangentbordet. Till exempel, kan du navigera framåt eller till höger med [H] och tillbaka eller till vänster med [V].

Om du är inom ett inmatningsfält eller ordbehandlare, kan du omedelbart starta och skriva i punkt. TALKS Premium skiljer mellan höger och vönster mellanslag på Easy Braille. Vänster tangent kan användas för ackordkommandon, t.ex., [V + 1 4] är motsvarande till Ctrl c för kopiera. Höger mellanslagstangent aktiverar TALKS kommandon. 
5.4.2 Lista med identifikationsbokstäver

I de flesta fall, visar Punktdisplayen med TALKS Premium en identifikationsbokstav i början av läsraden, bokstaven indikerar den typ av text som utmatningen visar. Detta är en enkel metod för dig att hålla dig orienterad. Följande typer av textutmatning är för närvarande definierade:
	Identifikation
	Beskrivning

	F:
	Denna bokstav föregår vald rubrik i en lista, så som telefonkontakter, en lista med mappar (t.ex., i "Meddelanden"), eller en lista med applikationer (t.ex. under "Extra").

	M:
	Prefix "M" indikerar vald rubrik från en meny. 

	T:
	Denna identifikationsbokstav föregår raden med text som innehåller markören.

	S:
	Betydelsen är densamma som "T", med blockmarkeringsfunktion aktiv.

	===
	Dessa tecken visas före och efter titel på aktivt fönster.


5.4.3 Punktkommandon

Följande tabell ger en översikt av funktioner på en mobiltelefon med användning av Easy Brailles punkttangentbord. Notera: några funktioner är bara tillgängliga på Serie 80 mobiler, vilken också är listad nedan:

	Mobiltangenter (Beskrivning)
	Tangenter på Easy Braille 

	Mellanslagstangent
	V eller H (BLANK)

	Backsteg
	V + 1 2 (Ctrl b)

	Enter
	8 

	Meny
	V+1 2 3 4 5 6

	Vänster
	V+7

	Höger
	V+8

	Upp
	V+1

	Ner
	V+4

	Ctrl+Vänster
	V+3

	Ctrl+Höger
	V+6

	Ctrl+Upp
	V+2

	Ctrl+Ner
	V+5

	Alt+Vänster (Home)
	V+1 3 (Ctrl k) Endast serie 80

	Alt+Höger (Slutet)
	V+4 6 Endast serie 80

	Ctrl+Alt+Upp (överst i fil)
	V+1 2 3 (Ctrl l)

	Ctrl+Alt+Ner (slutet av fil)
	V+4 5 6

	Backsteg
	V+1 2 (Ctrl b)

	Shift+Backsteg (Ta bort)
	V+4 5

	Tabb 
	V+5 6 eller V+ 2 3 4 5 (Ctrl t) Endast serie 80

	Shift+Tabb 
	V+2 3 eller V+ 2 3 4 5 7 (Ctrl T) Endast serie 80

	Ctrl+c (Kopiera)
	V+1 4 (Ctrl c)

	Ctrl+x (Klipp)
	V+1 3 4 6 (Ctrl x)

	Ctrl+v (Infoga)
	V+1 2 3 6 (Ctrl v)

	Ctrl+f (Söka)
	V+1 2 4 (Ctrl f)

	Hjälp
	V+1 2 5 (Ctrl h)

	Esc
	V+1 5 (Ctrl e)

	Visa kommandotangenter; kan initieras med Markörhämtartangenter
	H+2

	Visa aktivt fönsters titel 
	H+1

	Grad 2 på/av
	H+4

	Visa telefonens mottagande styrka, valt nätverk, och kvarvarande batteri.
	H+5

	Växla mellan markör format "ingen markör", "78", och "blocktecken".
	H+6

	Visa funktionstangenter. Funktionen kan då väljas genom att trycka en av tre markörhämtartangenter ovan funktionsförkortning.
	H+8 Endast serie 80

	TALKS
	H+2 3 4 5

	Öppna fönstret "TALKS Premium Inställningar"
	H+2 3 4 5 7

	Växla "Tala med locket stängt" på/av (om headset används)
	H+2 3 4 Endast serie 80

	Tryck en kommando tangent [Knapp1] till [Knapp4]
	H+MH1 till MH4

	Flytta Punktdisplayen upp/vänster: flyttar även markören eller markering.
	V

	Flytta Punktdisplayen ner/höger: flyttar även markören eller markering.
	H

	Placera markören vid motsvarande textposition. Starta markering av text (början av block) med att trycka MH tangent ovan markörens position (slutet av block sätts med att trycka valfri MH tangent). Aktivera en menyrubrik. 
	MH 


5.4.4 Användbara tips vid användning av TALKS Premium

Om du vill markera ett block med text för att kopiera, klippa ut eller ta bort, tryck Markörhämtartangent vid början av önskat block för att sätta markören i texten. Tryck samma markörhämtartangent igen, för att aktivera markeringsfunktionen, och identifikationsbokstav på Punktdisplayen ändras nu från "T" till "S" för att indikera detta. Tryck sedan Markörhämtartangent vid slutet av önskat textblock. Markerat block kommer att nu vara understruket med punkt 7 och 8. Du ska använda den blockfunktion du planerade nu, innan du rör dig runt med Punktdisplayen, annars flyttas markören tillsammans med punktutmatningen, och blockmarkeringen försvinner därför.

Om du ändrar aktiv applikation, eller om du ändrar markerad position, kommer TALKS Premium automatiskt visa markerad position på Punktdisplayen. Om inget markerat block finns hitta, visas titel på aktivt fönster. 

Använder du bara Punktdisplayen, utan röstutmatning, ökas farten upp märkbart på mobiltelefonen. Så länge du använder punktutmatning, rekommenderar vi därför att du stänger av röstutmatning.

6 
Batterihantering

Braillesystemen förutom Braille Star 80 har fyra uppladdningsbara NiMH runda cellbatterier. Om du använder Braille Star 80, kan du hoppa detta avsnitt. Braillesystem kommer att fungera ungefär 20 timmar med nya, helt laddade batterier. Den maximala körtiden minskar när batterierna blir äldre. Medel livstiden på ett batteri är ungefär 2 år med konstant återladdning och urladdning.

Batterier åldras, vilket kan förvärras under ogynnsamma tillstånd. Detta läge råder om batterier verkar helt laddat och bara fungerar en kort tid innan de måste laddas upp igen. Du kan göra några saker för att minska denna effekt:

Prova att alltid ladda ur dina batterier helt innan de laddas upp på nytt.

Använd alltid laddaren som följer med Easy Braille.

6.1 Typer av batterier 

 Easy Braille använder fyra batterier med följande tekniska specifikationer:

Typ


NiMH (nickel-metal-hydride)

Storlek


rund cell (AA)

Värderad Spänning
1.2 V

Värderad Kapacitet
2100 mAh

Dessa batterier är vanliga, kommersiella uppladdningsbara batterier, som kan köpas i butik eller från Handy Tech. Men, var säker på att du köper batterier med denna exakta beskrivning. Endast tillåtna avvikelser från ovanstående specifikationer är i den värderade kapaciteten. Det är alltid bäst att ersätta alla fyra batterierna genast. Den värderade kapaciteten på alla fyra batterier måste vara lika. Om batterier med olika kapacitet används, blir statusskärmen Batterikapacitet missvisande och kan påverka längden på hur länge du kan köra på batterier.

Det är möjligt att installera ej laddningsbara batterier med samma kapacitet i Braillesystem istället för uppladdningsbara batterier. Men, det är mycket viktig att du inte försöker ladda dessa batterier, dvs. kabel för strömanslutning får inte sättas i enheten. Detta kan göra att batterierna brister och förstör uppladdningskretsarna.

6.2 Batteriladdning

Easy Braille innehåller integrerade intelligenta uppladdningskretsar för laddning av batterier. Laddningen startar automatiskt när strömadaptern som levererades med ditt Braillesystem ansluts till ett strömuttag.

Laddningen varar ungefär tre timmar om batterierna var tomma. Easy Braille har elektronisk avkänning och tolkning av slutet av laddning, liksom tillåten urladdning. På detta sätt kan batterierna varken överladdas eller laddas ur för mycket. Strömanslutning kan därför vara ansluten under en längre tidsperiod.

6.3 Batterikapacitetskärmen

Enheten visar batteristatus i alla lägen. Det är därför möjligt att visa punktdisplayens nuvarande batteristatus när som helst. Det finns två valmöjligheter för att visa batteristatus: visa batterispänning och visa tillgänglig återstående batterikapacitet.

Batterispänning är ett indirekt mått på batteristatus. Slutet av urladdning har definierats till 4.0 V. Enheten stänger av sig själv vid en batterispänning på 4.0 V och kan bara sättas på igen när den har anslutits till strömuttaget för att återladdas. Med helt laddade batterier, kan spänningen öka till 5.6 V, eller till och med överstiga 6 V under laddning.

Om du behöver information om batterier, kan du visa all viktig data i Infomenyns undermeny Batteristatistik.

Batteriernas kvarvarande kapacitet visas i procent. Ett helt laddat batteri har en kapacitet på åtminstone 99%. Att avgöra kvarvarande kapacitet är en mycket komplicerat beräkning, där enheten observerar batteristatus över en längre period och samlar dessa data som grund för dess beräkning. En verklig beräkning av kapaciteten kan bara göras efter en fullständig uppladdning med påföljande fullständig urladdning. Om denna ännu inte har gjorts, som vanligtvis är fallet med en nylevererad enhet, visas ett frågetecken efter kapacitet på skärmen. Frågetecknet indikerar därför en något högre bristande noggrannhet på kapacitetsskärmen under dess inlärningsperiod. Detta visar också att Batterikapacitet måste omberäknas varje gång du ta bort batterierna.

6.4 Automatisk Igenkänning av Lågspänning

Braillesystem innehåller igenkänning av batterispänning i två steg. Det första steget sätter på en alarmsignal med 18 sekunders mellanrum när spänningen sjunker till ungefär mindre än 4.4 V. Detta indikerar att Batterikapaciteten närmar sig slutet, och att batterierna bör återladdas. Du kan stänga av larmsignalen i Inställningsläge med [5].

När lägsta nivå på batterispänning har nåtts, vid ungefär 4 V, stänger ditt Braillesystem av sig självt. Men även i detta läge drar den lite ström. Du bör därför aldrig lämna Easy Braille i detta läge mer än en dag. Det bästa är om du startar uppladdningen av batterierna omedelbart, men du bör åtminstone stänga av Easy Braille.

Om du inte räknar med att använda ditt Braillesystem på några veckor, laddar du antingen upp batterierna först, eller ta bort batterierna från enheten.

6.5 Ersätt batterier

Braillesystem innehåller fyra uppladdningsbara batterier, vilket möjliggör att du kan arbeta ungefär 20 timmar oberoende av en strömkälla. För frakt, innehåller batterifacket ett isolerande plastblad, som förhindrar urladdning av batterier. Batterierna är helt laddade innan frakt, så att du kan starta arbetet oberoende av någon strömkälla så fort du har avlägsnat isoleringsbladet. Strömadaptern som levereras i paketet låter dig ladda upp tomma batterier.

På grund av att batterierna åldras, eller om du har använt ej laddningsbara batterier, måste batterierna bytas ut med jämna mellanrum. Gör så här för att byta batterier:

Stäng av Easy Braille och koppla ur strömkabeln.

Om Easy Braille är i sin bärväska kopplar du loss alla anslutna kablar och tar ut den ur väskan.

Vänd enheten uppochner, så att kontrolltangenterna är nedåt.

Batterifacket på botten av enheten sitter med små snäppen, som ska tryckas mot batteriet för att öppna locket. Vänligen notera att Braille Star 40 har ett fack för alla 4 batterier, Braille wave har två fack för 2 batterier i varje, och Easy Braille har fyra fack med ett batteri i varje.

Nu du kan ta bort batterierna genom att lyfta ur dem på plussidan, som har ett jack i kanten.

När nya batterier sätts in, förvissar du dig om att toppknappen, som har ett jack i kanten (pluspol), peka bort från fjädern i batterifacket.

Du låser luckan igen med att fästa stiften i locket och lätt trycka fast snäppet i botten på enheten. Det hörs tydligt att luckan fastnar i piggarna.

Du kan nu lägga tillbaka Easy Braille i bärväskan och fästa tryckknapparna.

Viktiga noteringar:

Vänligen använd bara NiMH batterier, eftersom Easy Brailles laddningskretsar endast har skapats för denna typ av batteri. 

Om du ersätter uppladdningsbara batterier med standard ej laddningsbara batterier, måste du vara säker på att du ta bort dessa innan du ansluter Braillesystem till ett strömuttag, eftersom uppladdningskretsarna inte kan skilja på batterityperna. Batterierna skulle därför överladdas (fara för explosion), vilket kan orsaka skada på ditt Braillesystem, och i vissa fall kan det vara farlig för din hälsa.

Vi rekommenderar inte att du ersätter endast några av batterierna. Om batterierna bara byts delvis, kommer ny battericeller användas upp snabbare och celler med en lägre kapacitet kan bli skadade. Detsamma gäller om du använder ej laddningsbara batterier.

Tänk på miljön och släng batterier lämna batterier till återvinning enligt gällande miljölag.

7 
Viktiga upplysningar

Detta avsnitt innehåller viktig säkerhets och garantiupplysningar. Vänligen var säker på att du har läst den här informationen innan du startar ditt Braillesystem.

Punktdisplayens elektroniska kretsar använder en hög spänning på 200 V för att styra punktcellerna. Fara för elektrisk chock finns när apparaten är öppnad eller enheten hanteras felaktigt.

7.1 Symboler

 Symboler placerade på undersidan av enheten har följande betydelse:
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Vänligen läs information i handboken!
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Använd Del, Typ B
7.2 Säkerhetsinformation under Standarder för Medicinska tillbehör

Medicinska elektriska tillbehör kräver särskilda försiktighetsåtgärder i avseende till elektromagnetisk kompatibilitet och måste vara installerad och användas enligt de direktiv som ges i denna manual. Vänligen läs även den generella säkerhetsinformationen i Avsnitt 10.4 nedan.

Portabel mobil HF kommunikation kan påverka elektriska tillbehör.

7.3 Allmänna säkerhetsupplysningar

Undvik kontakt mellan ditt Braillesystem och vätskor (regn, kaffe...). Om vätskor kommer in i enheten, kan du utsättas för fara av farlig elektrisk chock. Dessutom kan punktelement skadas vilket kan leda till dyrbara reparationer.

Endast representanter för Handy Tech Elektronik GmbH eller dess auktoriserad handlare har tillåtelse att öppna Easy Braille. Enheten innehåller inga delar som kan repareras av användaren. I händelse av en felaktighet, vänligen kontakta din handlare, eller Handy Tech direkt. Bara en auktoriserad Handy Tech handlare har tillåtelse att utföra service på enheten.

Undvik att sätta på ditt Braillesystem omedelbart efter att den flyttats från ett kallt rum till en varm miljö. Under olyckliga omständigheter kan kondens förstöra enheten. Vänta tills enheten har värmts upp till rumstemperatur innan du sätter på den.

Utsett inte ditt Braillesystem för stora temperaturskillnader eller hög fuktighet när den används. Användartemperatur bör vara mellan +10°C (= 50°F) och +40°C (= 100°F) och relativ fuktighet ska inte överstiga 80%.

Easy Braille får inte användas i fuktiga rum, till exempel badrum, eftersom enheten genererar spänning upp till 200 V.

Alla kablar (kommunikationskabel, strömkabel) måste vara installerade så att de inte gör utsätter någon för fara (snubblar eller faller).

Undvik alltid att röra vid något stift eller metall i kontakter när du vill ansluta eller koppla bort kommunikationskabel till eller från Easy Braille. Beröring av kontakter kan skada din dators gränssnitt genom statisk elektricitet.

Innan du kopplar bort kommunikationskabel från Easy Braille, rekommenderar vi att du först lossar kabeln från datorn.

Vänligen använd bara strömadaptern (Typ FW7555M/09) och kabel som skickas med ditt Braillesystem för att ansluta den till strömuttag och för att ladda batterier. Använd aldrig den inkluderade strömadaptern om Easy Braille innehåller andra ej laddningsbara eller nickel kadmium-batterier.


Koppla alltid från både strömkabel och kommunikationskabel när enheten rengörs.

Om Braillesystem har tappats och chassit har skadats, eller Easy Braille inte fungerar, stäng av den omedelbart. Den behöver kontrolleras av auktoriserad personal.

Strömadaptern ska kopplas bort om enheten inte kommer användas under en längre tid.

Avsluta alltid det du arbetar med innan du kopplar bort strömsladden från Easy Braille. Att växla från strömadaptern till batteriström tar ett tag, under denna tid kan spänningen variera.

Detta tillbehör måste förstöras vid slutet av dess nyttiga liv i enlighet med tillämpliga riktradr för elektroniska tillbehör.

7.4 Hantering av Easy Braille
Easy Brailles Punktceller använder starkt pålitliga och underhållsfri piezo teknologi. Om den hanteras ordentligt, kommer du att uppskatta många år av problemfri funktion.

Använd alltid ditt Braillesystem vid normal rumstemperatur och skydda det från fuktighet. Undvik att utsätta Easy Braille för stora temperaturförändringar.

Transport alltid ditt Braillesystem i den medföljande väskan, som ger stötskydd.

Tappa inte ditt Braillesystem och undvik att utsätta enheten för starka vibrationer.

Ditt Braillesystem kommer att må bättre om du tar det varsamt och använder det med rena händer, annars kan de taktila stiften bli klibbiga och kanske bara släpper om de rengörs.

Vänligen säkerställ att inga vätskor kommer in i Punktdisplayen. Punktceller är speciellt känsliga för fuktighet, eftersom fuktighet kan förstöra högspännings piezoelement.

Vi rekommenderar att du täcker Punktdisplayen när den är avstängd, för att förhindra onödig nedsmutsning med damm.

Rengör ditt Braillesystem med en fuktig tygbit. Använd inte några rengöringsmedel. Punktceller får endast rengöras med ett torrt och dammfritt tyg.

Punktceller bör rengöras och servas noggrant vart annat år i genomsnitt vid normal användning. I allmänhet byts punktceller ut vid underhåll av alla taktila stift och tangenttoppar och alla inmatningselement kontrolleras. En uthållighetstest kommer att utföras. Vi kan ersätta dig med en annan enhet under tiden som din enhet servas.

7.5 Garanti

Om du öppnar Easy Brailles chassi, som är förslutet, inom garantiperiod, upphör garanti att gälla. Detsamma gäller om den hanteras eller används oaktsamt eller felaktigt.

Om det osannolika händer att ditt Braillesystem inte fungerar finns vår serviceorganisation tillgänglig för reparationer.

7.6 Tekniskt stöd

Ditt Braillesystem är en mycket komplex produkt. Trots att Easy Braille har optimerats för att vara så lätt att använda och så självbeskrivande som möjligt, kan det uppstå problem med att förstå fel eller funktion som kan hindra dig använda enheten.

Vi därför rekommenderar att du konsulterar denna manual först om du möter svårigheter. Alla procedurer och felmeddelanden beskrivs här. Om det inte löser dina problem, har du valet att se på möjliga lösningar under rubriken Download på Handy Techs hemsida, med adressen www.handytech.de.

Som ett alternativ kan du även kontakta din handlare eller lokala servicerepresentant. Dessa agenter får fortlöpande träning och information om produkten, bortom det som kan inkluderas i manualen.

Om detta inte ger någon önskad lösning på ditt problem, tveka inte att kontakta ICAP AB eller Handy Tech Elektronik GmbH i Horb direkt. Du har följande valmöjligheter:

ICAP AB: Karl Johansgatan 42, 414 59 Göteborg

Telefon: 031-704 3099

Fax: 031-704 3096

E-post: info@icap.nu
www.icap.nu

Post:
Handy Tech Elektronik GmbH, Brunnenstr. 10, D-72160 Horb en. N., Tyskland

Telefon:
+49 7451 5546 0

Telefax:
+49 7451 5546 67

E-post:
Avseende Braille wave: brw.help@handytech.de


Avseende Braille Star 40/80: brs.help@handytech.de


Avseende Easy Braille: bl2.help@handytech.de

Vänligen notera att en speciell e-post adress har skapats för varje typ av Braillesystem. Använder du rätt adress säkerställs att ditt meddelande vidarebefordras omedelbart till rätt sorts personer. Men du kan naturligtvis även använda Handy Techs allmänna e-postadress help@handytech.de.

8 
Notering om Copyright 

Alla rättigheter reserverade, copyright Handy Tech Elektronik GmbH. Inga delar av denna manual får tryckas i någon form utan tidigare skriven tillåtelse från Handy Tech Elektronik GmbH. 

Windows är ett registrerat varumärke av Microsoft, Inc.
9 Appendix

9.1 Guidance and manufacturer's declaration - electromagnetic emissions 

	Guidance and manufacturer's declaration - electromagnetic emissions

	The Braille display is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user of the Braille display should assure that it is used In such an environment.

	Emissions test
	Compliance
	Electromagnetic environment - guidance

	RF emissions
CISPR 11
	Group 1
	The Braille display uses RF energy only for its internal function. Therefore, its RF emissions are very low and are not likely to cause any interference in nearby electronic equipment.

	RF emissions
CISPR 11
	Class B
	The Braille display is suitable for use in all establishments, including domestic establishments and those directly connected to the public low-voltage power supply network that supplies buildings used for domestic purposes.

	Harmonic emissions 
IEC 61000-3-2
	Class A
	

	Voltage fluctuations/flicker emissions
IEC 61000-3-3
	Complies
	


9.2 Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic immunity

	Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic immunity

The Braille display is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user of the Braille display should assure that it is used In such an environment.

	Immunity test
	IEC 60601 
test level
	Compliance level
	Electromagnetic environment guidance

	Electrostatic discharge (ESD) 
IEC 61000-4-2
	±6 kV contact

±8 kV air
	±6 kV contact

±8 kV air
	Floors should be wood, concrete or ceramic tile. If floors are covered with synthetic material, the relative humidity should be at least 30%.

	Electrical fast translent/burst
IEC 61000-4-4
	± 2 kV for power supply lines

± 1 kV for input/output lines
	± 2 kV for power supply lines

± 1 kV for input/output lines
	Mains power quality should be that of a typical commercial or hospital environment.

	Surge

IEC 61000-4-5
	± 1 kV differential mode

± 2 kV common mode
	± 1 kV differential mode

± 2 kV common mode
	Mains power quality should be that of a typical commercial or hospital environment.

	Voltage dips, short interruptions and voltage variations on power supply input lines

IEC 61000-4-11


	[ 5 % UT 
(]95 % dip in UT) 

For 0,5 cycle

40 % UT 

(60 % dip in UT) 

For 5 cycles

70 % UT
(30 % dip in UT) 

For 25 cycles

[ 5 % UT 
(]95 % dip in UT) 

for 5 s
	[ 5 % UT 
(]95 % dip in UT) 

For 0,5 cycle

40 % UT 

(60 % dip in UT) 

For 5 cycles

70 % UT
(30 % dip in UT) 

For 25 cycles

[ 5 % UT 
(]95 % dip in UT) 

for 5 s
	Mains power quality should be that of a typical commercial or hospital environment. If the user of the Braille display requires continued operation during power mains interruptions, it is recommended that the Braille display be powered from an uninterruptible power supply or a battery.

	Power frequency (50/60 Hz) magnetic field 

IEC 61000-4-8


	3 A/m
	0,3 A/m
	If image distortion occurs, it may be necessary to position the Braille display further from sources of power frequency magnetic fields or to install magnetic shielding. The power frequency magnetic field should be measured in the intended installation location to assure that it is sufficiently low.

	NOTE: UT is the a.c. mains voltage prior to application of the test level.


9.3 Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic immunity

	Guidance and manufacturer's declaration – electromagnetic immunity

The Braille display is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user of the Braille display should assure that it is used In such an environment.

	Immunity test
	IEC 60601 test level
	Compliance level
	Electromagnetic environment - guidance

	
	
	
	Portable and mobile RF communications equipment should be used no closer to any part of the Braille display, including cables, than the recommended separation distance calculated from the equation applicable to the frequency of the transmitter.

Recommended separation distance

	Conducted RF

IEC 61000-4-6
	3 Vrms

150 kHz to 80 MHz
	3 Vrms
	d = 1,2 √P

	Radiated RF

IEC 61000-4-3
	3 V/m

80 MHz to 2,5 GHz
	3 V/m
	d = 1,2 √P 

80 MHz to 800 MHz

	
	
	
	d = 2,3 √P 

800 MHz to 2,5 GHz

	
	
	
	Where P is the maximum output power rating of the transmitter in watts (W) according to the transmitter manufacturer and d is the recommended separation distance in metres (m).

Field strengths from fixed RF transmitters, as determined by an electromagnetic site survey, a should be less than the compliance level in each frequency range. b
Interference may occur in the vicinity of equipment marked with the following symbol:

[image: image4.jpg]




	NOTE 1: At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies.

NOTE 2: These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by absorption and reflection from structures, objects and people.

	a
Field strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio (cellular/cordless) telephones and land mobile radios, amateur radio, AM and FM radio broadcast and TV broadcast cannot be predicted theoretically with accuracy. To assess the electromagnetic environment due to fixed RF transmitters, an electromagnetic site survey should be considered. If the measured field strength in the location in which the Braille display is used exceeds the applicable RF compliance level above, the Braille display should be observed to verify normal operation. If abnormal performance is observed, additional measures may be necessary, such as re-orienting or relocating the Braille display.

b
Over the frequency range 150 kHz to 80 MHz, field strengths should be less than 3 V/m.


9.4 Recommended separation distances between portable and mobile RF communications equipment and the Braille display

	Recommended separation distances between 
portable and mobile RF communications equipment and the Braille display

	The Braille display is intended for use in an electromagnetic environment in which radiated RF disturbances are controlled. The customer or the user of the Braille display can help prevent electromagnetic interference by maintaining a minimum distance between portable and mobile RF communications equipment (transmitters) and the Braille display as recommended below, according to the maximum output power of the communications equipment.

	Rated maximum output power of transmitter

W
	Separation distance according to frequency of transmitter

m

	
	150 kHz to 80 MHz

d = 1,2 √P
	80 MHz to 800 MHz

d = 1,2 √P
	800 MHz to 2,5 GHz

d = 2,3 √P

	0,01
	0,12
	0,12
	0,23

	0,1
	0,38
	0,38
	0,73

	1
	1,2
	1,2
	2,3

	10
	3,8
	3,8
	7,3

	100
	12
	12
	23

	For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the recommended separation distance d in metres (m) can be estimated using the equation applicable to the frequency of the transmitter, where P is the maximum output power rating of the transmitter in watts (W) according to the transmitter manufacturer.

NOTE 1: At 80 MHz and 800 MHz, the separation distance fort he higher frequency range applies.

NOTE 2: These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by absorption and reflection from structures, objects and people.
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